VKLJUČEVANJE V PRAKSI
Spoznanja iz projekta ACT-YOU
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Publikacija je nastala v okviru Erasmus+ projekta “ACT-YOU: Podpora aktivnemu udejstvovanju in strokovnemu razvoju aktivnosti za mladinske voditelje, mladinske delavce in organizacije, ki vključujejo mlade z manj priložnostmi” (številka projekta: KA153-YOU-F252DB5C).
Pri nastanku publikacije so sodelovale sledeče partnerske organizacije: VIEWS International, CuBu Foundation, Društvo študentov invalidov Slovenije (DŠIS), NGO Sakura, Poljska zveza slepih (PZN), Peace Volunteering Network (PVN), Peace Volunteering Network Norway, Loryhan asbl in Asociația Babilon Travel (ABT).
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Financira Evropska unija
Izražena stališča in mnenja so izključno stališča in mnenja avtorjev ter ne predstavljajo nujno uradnih stališč Evropske unije ali Nacionalne agencije. Evropska unija in organ, odgovoren za dodeljevanje sredstev, zanje ne prevzemata nobene odgovornosti.
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[bookmark: _Toc220416622][bookmark: _Toc220569183]UVOD
[bookmark: _Toc220416623][bookmark: _Toc220569184]Naše partnerstvo
[image: ]VIEWS International (Belgija) je evropska nevladna organizacija, ki spodbuja neodvisnost, mobilnost in socialno vključenost mladih z okvaro vida. Preko projektov Erasmus+ in Evropske solidarnostne enote podpira mlade z okvaro vida pri razvoju samostojnosti, samozavesti in poklicnih spretnosti s prostovoljstvom, usposabljanji in praksami. VIEWS si hkrati prizadeva za izboljšanje dostopnosti in vključujoče programe mednarodne mobilnosti.
Fundacija CuBu (Bolgarija), ustanovljena leta 2006, deluje na področjih kulture, umetnosti, vključujočega izobraževanja in neformalnega učenja. Organizacija oblikuje in izvaja evropske projekte, osredotočene na univerzalno oblikovanje učenja (UDL), dostopnost prostorov in vsebin ter vrstniško učenje na področju mladih in v izobraževanju odraslih. CuBu izvaja tudi usposabljanja o raznolikosti, vključevanju in vključujočega vodenja ter je akreditiran izvajalec programa Erasmus+ za izobraževanje odraslih v obdobju 2024–2027.
Društvo študentov invalidov Slovenije – DŠIS (Slovenija) podpira študente z invalidnostmi v visokošolskem in nadaljnjem izobraževanju prek zagovorništva, informiranja in vsakdanje podpore. Izvajajo dostopne prevoze, osebno asistenco, svetovanje ter usmerjanje pri akademskih in kariernih poteh. DŠIS izvaja tudi dejavnosti neformalnega učenja, mladinske izmenjave, projekte Evropske solidarnostne enote ter aktivnosti ozaveščanja, ki spodbujajo vključevanje in dostopnost.
NVO Sakura (Romunija) je mladinska organizacija, ustanovljena leta 1990 v Bukarešti, ki spodbuja demokratične vrednote, svobodo izražanja in udeležbo mladih. Deluje na področjih izobraževanja, socialne vključenosti, digitalnega učenja, ekologije, športa in mednarodnega sodelovanja. V zadnjih letih je okrepila osredotočenost na vključujoče mladinsko delo in projekte, usmerjene v dostopnost, prek neformalnega izobraževanja in mednarodne mobilnosti.
Zveza slepih Poljska – PZN (Poljska) je nacionalna organizacija, ustanovljena leta 1951, ki zastopa skoraj 30.000 slepih in slabovidnih članov. Njeno poslanstvo je podpirati neodvisnost, socialno participacijo in poklicno vključevanje z rehabilitacijo, izobraževanjem, dostopnostjo in kulturo brez ovir. PZN je član Svetovne zveze slepih in Evropske zveze slepih.
Peace Volunteering Network – PVN (Albanija) spodbuja mir, demokracijo, vključevanje in človekove pravice prek mobilnosti, medkulturnega učenja in razvoja skupnosti. Organizacija izvaja usposabljanja, raziskave in aktivnosti ozaveščanja na ravni politik, institucij in lokalnih skupnosti ter sodeluje s civilno družbo, izobraževalnimi ustanovami, občinami in mladinskimi centri v okviru močne mednarodne mreže.
[bookmark: _Hlk220480817]Peace Volunteering Network Norway, ustanovljena leta 2023 v Kristiansandu, podpira mirna, demokratična in socialno pravična združenja prek medkulturnega in medsektorskega sodelovanja. Sodeluje z nevladnimi organizacijami, občinami, mediji in skupnostmi na področjih krepitve zmogljivosti, raziskav in izmenjave znanja po vsej Evropi ter deluje znotraj zaupanja vrednih mednarodnih mrež, ki zagotavljajo močno globalno-lokalno sodelovanje.
Loryhan asbl (Belgija) je mladinska organizacija s sedežem v Botassart-sur-Semois, ki jo je Federacija Valonija–Bruselj leta 2025 uradno priznala kot center za srečanja in gostovanje. Že več kot 20 let gosti mednarodne mladinske izmenjave in dejavnosti neformalnega učenja s poudarkom na naravi, državljanstvu, trajnosti in socialni vključenosti. Center letno gosti približno 1.000 mladih in lahko naenkrat nudi nastanitev do 52 udeležencem.
Združenje Babilon Travel – ABT (Romunija) je bila ustanovljena leta 2013 z namenom spodbujanja socialne vključenosti mladih z invalidnostmi. Njene dejavnosti se osredotočajo na evropske vrednote, aktivno državljanstvo, prostovoljstvo, multikulturnost, zaposljivost, trajnost, digitalne spretnosti ter šport kot orodje za vključevanje in dobro počutje. ABT raziskuje tudi uporabo umetne inteligence za izboljšanje dostopnosti, vključevanja in inovacij v mladinskih in izobraževalnih projektih.
[bookmark: _Toc220416624][bookmark: _Toc220569185]Projekt ACT-YOU
ACT-YOU je projekt Erasmus+, namenjen krepitvi vključujočega, dostopnega in smiselnega mladinskega dela za mlade z manj priložnostmi. Čeprav je mladinsko delo splošno prepoznano kot ključen prostor za sodelovanje, učenje in opolnomočenje, se številni mladinski delavci še vedno soočajo s konkretnimi izzivi pri delu z mladimi z invalidnostmi, priseljenci ali mladimi, ki se soočajo s socialnimi, ekonomskimi ali kulturnimi ovirami. Ti izzivi so pogosto posledica pomanjkanja praktičnih smernic, skupnih orodij in priložnosti za uporabo vključujočih praks v realnih okoljih.
Projekt, ki ga vodi VIEWS International in se izvaja v partnerstvu z organizacijami iz sedmih evropskih držav, je ustvaril strukturirane možnosti za učenje, izmenjavo in strokovni razvoj. S študijskim obiskom in mednarodnim usposabljanjem so se mladinski delavci in organizacije povezali, delili izkušnje, raziskovali vključujoče pristope ter razmišljali o tem, kako lahko mladinsko delo bolje odgovarja na raznolike potrebe in kontekste. Projekt je udeležence podpiral pri krepitvi znanja na področjih komunikacije, načrtovanja aktivnosti, dostopnosti in sodelovanja ter hkrati krepil mreženje organizacij s podobnimi cilji.
[bookmark: _Toc220416625][bookmark: _Toc220569186]Zakaj ta priporočila
[bookmark: _Toc220416626]Med izvajanjem projekta ACT-YOU so se v različnih državah, organizacijah in vrstah dejavnosti pokazale ponavljajoče se ovire in potrebe. Udeleženci so prepoznali skupne izzive, povezane z:
· dostopnostjo prevoza in prostorov;
· komunikacijo in sodelovanjem;
· metodami dela oziroma aktivnostmi, jezikovnimi ovirami ter koordinacijo med partnerji.
Hkrati so delili konkretne rešitve, prilagoditve in prakse, ki so se izkazale za učinkovite pri njihovem delu z mladimi z manj priložnostmi.
Ta priporočila temeljijo na tej skupni izkušnji. Njihov namen je zajeti praktično znanje, razvito skozi projektne aktivnosti, ter ga prenesti v jasna in uporabna navodila za mladinske delavce, organizacije in koordinatorje projektov. Namesto togih pravil priporočila ponujajo referenčne točke in primere, ki jih je mogoče prilagoditi različnim lokalnim okoliščinam. Njihov cilj je podpreti bolj premišljeno načrtovanje, izboljšati vsakodnevno prakso ter zagotoviti, da so mladinske aktivnosti zasnovane in izvedene na načine, ki zmanjšujejo ovire in omogočajo smiselno sodelovanje.


[bookmark: _Toc220569187]Dostopnost prevoza in prizorišč
[bookmark: _Toc220416627][bookmark: _Toc220569188]1. Prevoz in mobilnost
Ovire
Velike razdalje do javnega prevoza ali prizorišč dejavnosti lahko pomenijo velik izziv, zlasti za skupine z 20 ali več udeleženci. Za uporabnike invalidskih vozičkov je javni prevoz pogosto nezadostno dostopen zaradi omejenega števila mest, nedostopnih postaj ali vozil ter medkrajevnih avtobusov, ki so pogosto popolnoma neprilagojeni. Udeleženci z okvaro vida se brez videčih spremljevalcev lahko soočajo s težavami pri orientaciji, razumevanju voznih redov ali samostojnem potovanju. Gluhi udeleženci ali uporabniki znakovnega jezika imajo lahko težave s komunikacijo v hrupnih okoljih ali v tujih jezikih. Pripomočke za slepe ali slabovidne udeležence je treba prevažati zelo previdno in jih ustrezno zavarovati pred poškodbami, kar zahteva dodatno načrtovanje.
Vključujoči ukrepi
· [image: ]Zagotovite zadostno število osebnih asistentov, videčih spremljevalcev in tolmačev znakovnega jezika, ki udeležence podpirajo skozi celotno potovanje.
· Organizirajte namenski ali prilagojen prevoz za uporabnike invalidskih vozičkov, osebe z zmanjšano mobilnostjo ter udeležence z okvaro vida ali sluha, kadar je javni prevoz nedostopen, prepočasen ali nevaren.
· Vnaprej preverite zahteve glede pripomočkov pri prevoznikih in letalskih družbah in po potrebi zagotovite zavarovanje za zaščito nujno potrebnih naprav.


[image: ][image: ]Dobra praksa: dostopen prevoz v Sloveniji	
Društvo študentov invalidov Slovenije nudi prilagojen prevoz za študente z invalidnostmi, ki ne morejo uporabljati javnega prevoza. Čeprav je storitev primarno namenjena študijskim obveznostim, jo je mogoče uporabiti tudi za udeležbo na usposabljanjih, dogodkih, zdravstvenih pregledih in podobnih dejavnostih. Ker medkrajevni avtobusi in prevozi v Sloveniji niso dostopni za osebe z gibalnimi ovirami, društvo organizira dostopen prevoz za mednarodne mladinske dogodke, vključno s prevozi z letališč, železniških ali avtobusnih postaj do prizorišč ter lokalnim prevozom med dejavnostmi. V mestih javni avtobusi običajno dovoljujejo le enega uporabnika invalidskega vozička naenkrat, kar otežuje skupinska potovanja; prilagojena vozila društva pa omogočajo varen in praktičen prevoz več udeležencev z invalidnostmi hkrati.
[bookmark: _Toc220416628][bookmark: _Toc220569189]2. Dostopnost prizorišč, nastanitve in vsakodnevnega bivanja
Ovire
Popolnoma dostopna prizorišča za skupine z različnimi zmožnostmi so redka. Dostopne sobe so pogosto omejene, dražje ali nezadostne za večje število uporabnikov invalidskih vozičkov. Prizorišča pogosto nimajo osnovnih prilagoditev za gibalno ovirane, kot so široka vrata, klančine, dvigala ali dostopne sanitarije, prav tako pa so redke prilagoditve za senzorno ovirane, kot so taktilne poti, kontrastne oznake, napisi v brajici ali povečanem tisku ter zvočna obvestila v dvigalih. Slepi in slabovidni udeleženci imajo lahko težave z varno orientacijo v natrpanih ali pogosto spreminjajočih se prostorih, gluhi udeleženci pa pogosto nimajo dostopa do indukcijskih zank ali tolmačev. Med obroki so lahko samopostrežne mize previsoke, prostora za gibanje premalo, slepi in slabovidni udeleženci pa se lahko soočajo s težavami pri samostojni postrežbi, dostopu do menijev in razporeditvijo hrane na krožniku. Prisotnost psov vodnikov zahteva dodatno načrtovanje glede dokumentacije, cepljenj, hrane ter morebitnih alergij drugih udeležencev.
Vključujoči ukrepi
· Izvedite predhodni ogled prizorišča (Predhodni načrtovalni obisk – APV), da preverite dostopnost, razporeditev prostorov, poti gibanja, osvetlitev, varnostne postopke in potrebne prilagoditve.
· [image: ]Zagotovite uvodno usposabljanje v orientaciji in mobilnosti za udeležence z okvaro vida, ohranjajte dosledno razporeditev prostorov in pohištva ter po potrebi dodajte začasne oznake v povečanem tisku ali brajici.
· Poskrbite za slušno podporo z nameščenimi ali prenosnimi indukcijskimi zankami in usposobljenimi tolmači, zagotovite zadostno število spremljevalcev za slepe udeležence ter vnaprej načrtujte potrebe psov vodnikov.
· [image: ]Zagotovite dostopne obroke z nižjimi mizami, dovolj prostora in po možnosti strežbo pri mizi; slepim in slabovidnim udeležencem opišite kaj je na meniju in razporeditev hrane na krožniku ter po potrebi nudite pomoč.
[image: ]
Dobra praksa: APV-ji in usposabljanje spremljevalcev pri VIEWS International
Da bi zagotovili nemoteno sodelovanje in varnost, VIEWS International izvaja predhodne oglede prizorišč (APV) na vseh lokacijah, kjer potekajo aktivnosti, in preverja, ali so prostori v celoti dostopni za osebe z invalidnostmi. Ti obiski omogočajo pregled poti gibanja, razporeditve prostorov, osvetlitve, signalizacije, prostorov za obroke ter vseh potrebnih prilagoditev še pred začetkom dejavnosti. Pred krajšimi mobilnostmi izobrazimo spremljevalce s praktičnimi delavnicami z lokalnimi slepimi in slabovidnimi prostovoljci. Na teh delavnicah se spremljevalci naučijo osnovnih tehnik spremljanja, razumejo, na kaj morajo biti pozorni v različnih okoljih, ter vadijo opisovanje obrokov in nudenje pomoči na varen, spoštljiv in učinkovit način.
[bookmark: _Toc220416629][bookmark: _Toc220569190]

3. Sodelovanje in komunikacija
Ovire
Doseganje mladih z manj priložnostmi je pogosto zahtevno. Mnogi se obotavljajo pri vključevanju v dejavnosti zaradi pomanjkanja samozavesti, negativnih učnih izkušenj ali želje, da ostanejo v svojem območju udobja. Mladi, ki živijo na podeželskih ali odročnih območjih, imajo pogosto omejen dostop do informacij in manj lokalnih struktur, ki bi jim lahko predstavile nove priložnosti. Komunikacijske ovire, kot so nizka digitalna pismenost, omejen dostop do interneta ali nepoznavanje mednarodnih programov, dodatno zmanjšujejo udeležbo. Posledično ti mladi dejavnosti pogosto ne dojemajo kot »namenjene njim« ter potrebujejo več spodbude, zagotovil in neposrednega stika, da se počutijo varne in motivirane za sodelovanje.
Vključujoči ukrepi
· Uporabljajte osebni pristop, kot so telefonski klici, sporočila prek WhatsAppa ali obiski lokalnih okolij, kjer se družijo mladi in jasno razložite, da je sodelovanje brezplačno, podprto in prilagojeno individualnim potrebam. Zagotovite jasne, prijazne informacije o tem, kaj lahko udeleženci pričakujejo in kakšna podpora jim je na voljo.
· [image: ]Sodelujte z mladinskimi organizacijami, skupnostnimi centri, šolami, socialnimi službami in manjšimi lokalnimi organizacijami, da dosežete mlade v oddaljenih ali zapostavljenih okoljih ter gradite zaupanje prek znanih in preverjenih posrednikov.
· Načrtujte in zagotovite sredstva za dodatne podporne ukrepe, kot so asistenti, pomoč pri potovanju, tolmači ali pripravljalna srečanja, da lahko mladi z manj priložnostmi sodelujejo samozavestno in brez finančnih ali logističnih ovir.


[image: ][image: ]Dobra praksa: sodelovanje z lokalno upravo in mladinskimi centri – Loryhan
Loryhanov model krepi vključevanje mladih z vzpostavljanjem strukturiranih partnerstev med lokalnimi upravami in mladinskimi centri prek formalnih dogovorov, skupnega načrtovanja in aktivnosti, ki jih vodijo mladi. Pobuda ustvarja vključujoče okolje, v katerem mladi aktivno prispevajo k razvoju skupnosti, zahvaljujoč jasnemu sodelovanju med deležniki, rednim usklajevalnim srečanjem, sooblikovanim koledarjem dejavnosti, skupni rabi lokalnih virov in odprtim prostorom za dialog z odločevalci. Podprt z nenehnimi mehanizmi učenja in spremljanja ta model krepi zaupanje med mladimi in občinami, povečuje sodelovanje mladih v lokalnem življenju ter spodbuja bolje usklajene in trajnostne mladinske storitve. Loryhan sodeluje tudi z mladinskimi centri in združenji v regiji in širše, kot je združenje COALA, ki v centru organizira izmenjave že od leta 2009, ter aktivno sodeluje z drugimi evropskimi mladinskimi organizacijami prek Erasmus+ mrež.
[bookmark: _Toc220416630][bookmark: _Toc220569191]

Izvajanje aktivnosti in vključevanje
[bookmark: _Toc220416631][bookmark: _Toc220569192]1. Različne ravni ozaveščenosti
Ovire
Udeleženci in osebje imajo lahko zelo različne ravni razumevanja vključevanja in dostopnosti. To lahko vodi v neenakopravno sodelovanje ali nenamerno izključevanje, če metode dela in aktivnosti niso prilagojene različnim zmožnostim. Slepi in slabovidni udeleženci potrebujejo taktilne, zvočne in opisne prilagoditve, medtem ko gibalno ovirani udeleženci potrebujejo fizično dostopne prostore. Nekatere dejavnosti zahtevajo več časa za določene udeležence, športne ali prostočasne aktivnosti pa pogosto potrebujejo prilagoditve, da omogočajo enakovredno sodelovanje.
Vključujoči ukrepi
· Spoznajte udeležence in njihove potrebe preko predhodnih ocen ter jih aktivno vključite v načrtovanje in izvajanje dejavnosti.
· [image: ]Zagotovite taktilne, zvočne ali drugače prilagojene materiale za slepe in slabovidne udeležence ter prilagodite dejavnosti za gibalno ovirane udeležence, vključno z daljšim časom izvajanja ali sedečimi različicami dejavnosti.
· Vključite prilagojene rekreativne aktivnosti, kot so goalball, zvočni pikado ali kolesarjenje v tandemu, ter zagotovite, da lahko udeleženci z različnimi zmožnostmi sodelujejo smiselno in čim bolj samostojno.


[image: ][image: ]Dobra praksa: ACT-YOU vrstniška delavnica o dostopnosti
[image: ][image: ]Na začetku usposabljanja ACT-YOU v Albaniji so se udeleženci udeležili dodatne delavnice, ki sta jo vodila dva slepa udeleženca. Delavnica se je osredotočala na praktične načine vključujoče interakcije z osebami z okvaro vida in je temeljila neposredno na osebnih izkušnjah. Prek konkretnih prikazov sta izvajalca pokazala, kako pravilno spremljati slepo osebo, kako spoštljivo ponuditi pomoč ter izpostavila pogoste napake in priporočila v vsakdanjih situacijah. Delavnica je ustvarila tudi prostor za odprt in spoštljiv dialog, v katerem so udeleženci lahko postavljali vprašanja in bolje razumeli različne načine orientacije in sodelovanja v vsakdanjem življenju. Ta vrstniški pristop je povečal ozaveščenost, zmanjšal negotovost ter spodbudil bolj samozavestno, spoštljivo in vključujoče vedenje med udeleženci.
Dobra praksa: Smernice The Big Thing
Kot praktičen vodnik za večjo dostopnost aktivnosti smernice The Big Thing (TBT) za trenerje in za institucije, ki so jih razvili Arkhe (Španija), Zavod ODTIZ (Slovenija) in VIEWS International (Belgija), ponujajo preverjena priporočila, pridobljena iz resničnih projektnih izkušenj. Trenerjem, mladinskim delavcem in organizacijam zagotavljajo konkretne strategije za prilagajanje učnih prostorov, gradiv in skupinskih procesov, tako da lahko vsi udeleženci – tudi tisti z invalidnostjo in/ali z manj priložnostmi – smiselno sodelujejo. Namesto strogih navodil smernice delujejo kot navdihujoč okvir, ki podpira bolj vključujoče in pravične aktivnosti.

[bookmark: _Toc220416632][bookmark: _Toc220569193]2. Jezikovne ovire
Ovire
Razlike v jeziku ali načinih komunikacije lahko močno otežijo sodelovanje in razumevanje. V nekaterih primerih so za zagotovitev razumevanja onkraj jezika potrebne neverbalne, umetniške ali senzorne dejavnosti.


Vključujoči ukrepi
· [image: ]Po potrebi zagotovite prevajalce ali tolmače, vključno s tolmači znakovnega jezika za gluhe udeležence.
· V aktivnosti vključite neverbalne, umetniške ali senzorične metode, ki spodbujajo razumevanje tudi brez uporabe govora.
· Poskrbite, da so vsi materiali za slepe in slabovidne udeležence na voljo v dostopnih elektronskih oblikah ter da so grafični elementi ustrezno opisani.
[bookmark: _Toc220416633][bookmark: _Toc220569194]3. Dostopnost aktivnosti
Ovire
Tudi kadar je prizorišče dostopno, dejavnosti same po sebi pogosto niso. Številne delavnice temeljijo predvsem na vizualnih vsebinah, hitrih navodilih ali gibalnih nalogah, ki lahko izključujejo udeležence z različnimi zmožnostmi. Dostopni formati, kot so taktilne grafike, zvočni opisi, povečan tisk ali jasni podnapisi, so pogosto odsotni.
Dogodki so lahko nedostopni tudi zaradi neustrezno prilagojenih metod izvajanja aktivnosti. Slepi udeleženci lahko potrebujejo več časa za raziskovanje taktilnih materialov, uporabniki invalidskih vozičkov se lahko soočajo s težavami pri dejavnostih, ki zahtevajo gibanje ali dostop na višini, gluhi udeleženci pa brez tolmačev ali v odmevnih in hrupnih prostorih težko sledijo razpravam.
Kadar zahteve glede dostopnosti niso pravočasno usklajene – na primer potreba po dodatnih invalidskih vozičkih, tolmačih ali prilagojeni športni opremi – so lahko udeleženci nenamerno izključeni iz dejavnosti.

Vključujoči ukrepi
· Prilagodite dejavnosti z uporabo dostopnih materialov (taktilne grafike, povečan tisk, zvočni opisi), vključite metode, ki ne temeljijo zgolj na vidu ali zgolj na sluhu, izberite vključujoče igre, kot so goalball, zvočni pikado ali sedeče dejavnosti, primerne za gibalno [image: ]ovirane udeležence.
· Dostopnost dejavnosti načrtujte zgodaj: jasno določite, kdo zagotavlja katere pripomočke, pripravite prenosne klančine ali dodatne invalidske vozičke, kadar je to potrebno, ter oblikujte dejavnosti tako, da omogočajo več časa za taktilno raziskovanje ali tolmačenje.
· [image: ][image: ]Dogodke izvajajte s prilagodljivim izvajanjem aktivnosti: uporabljajte jasna navodila, vključujte alternativne formate, zagotovite prisotnost tolmačev znakovnega jezika, kjer je to potrebno, ter načrtujte naloge tako, da spodbujajo samostojnost in ponudite pomoč le, kadar je ta res potrebna.
Dobra praksa: pristop KYP – »Spoznaj svojega udeleženca«
Pristop KYP (Know Your Participant – Spoznaj svojega udeleženca) zagotavlja, da se dostopnost uresničuje tam, kjer je najpomembnejša: med samo dejavnostjo. Tudi v dostopnem prostoru so lahko udeleženci nenamerno izključeni zaradi načina, kako so dejavnosti zasnovane, razložene ali časovno zastavljene. KYP spodbuja organizatorje, da se vnaprej seznanijo z individualnimi potrebami udeležencev, namesto da ugibajo ali se zanašajo na splošne rešitve.
S pomočjo kratkih prijavnih obrazcev, kratkih pogovorov pred dogodkom in spoštljivega ravnanja z osebnimi podatki lahko organizatorji in izvajalci aktivnosti zagotovijo ustrezno podporo, kot so dostopni materiali, dejavnosti, ki upoštevajo fizične, senzorne in čustvene potrebe, prilagodljivo izvajanje aktivnosti z jasnimi navodili ter podpora, ki je ponujena po potrebi ob spoštovanju samostojnosti. Z obravnavanjem udeležencev kot strokovnjakov za lastne izkušnje KYP omogoča dejavnosti, v katerih lahko vsi sodelujejo v celoti in z občutkom varnosti.
[bookmark: _Toc220416634][bookmark: _Toc220569195]

Partnerstvo in sodelovanje
[bookmark: _Toc220416635][bookmark: _Toc220569196]1. Vključenost in zanesljivost partnerjev
Ovire
Vzpostavljanje in ohranjanje močnih, vključujočih partnerstev je lahko zahtevno. Nekatere organizacije so na začetku zelo aktivne, sčasoma pa se njihova vključenost zmanjša. Različna razumevanja dostopnosti in vključevanja lahko vodijo v nedosledne pristope, medtem ko menjave osebja ali organizacijske spremembe lahko motijo sodelovanje. Brez namernega načrtovanja se lahko sooblikovanje in smiselno vključevanje oseb z invalidnostmi spregledata, kar oslabi tako raven vključevanja kot tudi kakovost partnerstva.
Vključujoči ukrepi
· [image: ]Partnerje in osebe z invalidnostmi neposredno vključite v zasnovo, načrtovanje in izvajanje dejavnosti ter načela vključevanja dosledno vgrajujte v vse faze projekta. Organizirajte aktivnosti za krepitev partnerstva, kot so delavnice, skupna usposabljanja, team building,  sooblikovalne seje in skupinsko iskanje idej, s čimer spodbujate zaupanje, skupno razumevanje in občutek soustvarjanja.
· Krepite zavezanost in skupno odgovornost z jasnim opredeljevanjem prispevkov partnerjev k vključevanju in sooblikovanju, z določitvijo vlog in pričakovanj ter s spodbujanjem skupnega odločanja in kolektivnega lastništva rezultatov projekta.
· Zagotovite usmeritve, dostopne materiale in potrebno podporo, kot so tolmači, asistenti ali prilagojeni viri, da lahko vsi partnerji enakovredno sodelujejo v sooblikovanju in partnerskih dejavnostih.


[image: ][image: ]Dobra praksa: dejavnosti gradnje partnerstev ABT
Naraščajoče število aktivnih nevladnih organizacij ponuja številne priložnosti za mednarodno sodelovanje, vendar izkušnje kažejo, da učinkovita in zanesljiva partnerstva zahtevajo čas in zavestno vlaganje. V odgovor na to je Asociația Babilon Travel (ABT) razvila močno prakso vključevanja partnerjev prek organizacije letnih dejavnosti za gradnjo partnerstev (Partnership Building Activities – PBA). V zadnjih treh letih so bile te dejavnosti usmerjene v osebna srečanja partnerskih organizacij, ki so omogočila izmenjavo delovnih metod, raziskovanje dobrih praks ter prepoznavanje skupnih vrednot in ciljev. PBA so partnerjem omogočile boljše razumevanje zmogljivosti, komunikacijskih slogov in dolgoročnih vizij drug drugega ter s tem postavile trdne temelje za prihodnje sodelovanje. Posledično se je kakovost in zanesljivost partnerstev bistveno izboljšala, kar je vodilo do preglednejše komunikacije, bolj smiselnega sodelovanja ter močnejših in trajnejših skupnih projektnih rezultatov.
[bookmark: _Toc220416636][bookmark: _Toc220569197]2. Usklajevanje in sodelovanje
Ovire
Dolgotrajni projekti zahtevajo skrbno usklajevanje, da se vključujoči ukrepi izvajajo dosledno in učinkovito. Nejasni roki, nasprotujoči si urniki med organizacijami ter razlike v zmogljivostih ali izkušnjah partnerjev pri uporabi vključujočih pristopov lahko vodijo v neenakomerno sodelovanje in podporo osebam z invalidnostmi. Brez strukturirane komunikacije in jasno opredeljenih operativnih procesov se lahko ureditev dostopnosti, kot so prevoz, asistenti ali prilagojeni materiali, zamakne ali je neustrezna.
Vključujoči ukrepi
· [image: ]Vzpostavite jasen okvir usklajevanja z določenimi roki, odgovornostmi za izvedbo nalog in mehanizmi spremljanja, tako da vsak partner pozna svojo vlogo pri izvajanju vključujočih ukrepov.
· Uporabljajte sodelovalna orodja, kot so skupni koledarji, platforme za vodenje projektov in sledilniki napredka, za spremljanje rokov, razporejanja virov in izvajanja ukrepov dostopnosti pri vseh dejavnostih.
· [image: ][image: ]Načrtujte redna preverjanja ali usklajevalna srečanja, da pravočasno prepoznate vrzeli, po potrebi prerazporedite naloge in zagotovite dosledno uporabo vključujočih strategij skozi celoten projekt.
Dobra praksa: čezmejna mladinska izmenjava v organizaciji DŠIS
Društvo študentov invalidov Slovenije je skupaj s partnerji iz Hrvaške, Madžarske in Avstrije organiziralo 13-dnevno potujočo mladinsko izmenjavo skozi štiri države, pri čemer so se soočili z velikimi izzivi na področju usklajevanja in dostopnosti. Izmenjava je združila mlade z različnimi vrstami invalidnosti in potreb po podpori, vsaka lokacija pa je bila posvečena drugi temi, povezani z vključevanjem. Partnerske organizacije so v svojih državah zagotovile dostopno nastanitev in dejavnosti, medtem ko je bil prevoz organiziran v skupni koordinaciji.
Program je obravnaval zaposlovanje v Sloveniji, kulturo na Hrvaškem, šport na Madžarskem in dostop do visokošolskega izobraževanja v Avstriji ter združeval delavnice, obiske in vključujoče dejavnosti, prilagojene zmožnostim udeležencev. Skrbna priprava, redno spletno usklajevanje in razumevanje individualnih potreb udeležencev so bili ključni za uspeh. Kljub izzivom pri zagotavljanju dostopne nastanitve in prevoza so partnerji delili vire, znanje in podporne rešitve, s čimer so zagotovili polno sodelovanje ter pokazali pomen prilagodljivosti in tesnega usklajevanja v večdržavnih projektih.
[bookmark: _Toc220416637]

[bookmark: _Toc220569198]Vplivi na politiko
1. [bookmark: _Toc220416638][bookmark: _Toc220569199]Vključevanje na sistemski ravni
Projektne pobude lahko pokažejo dobre vključujoče prakse, vendar je dolgoročni učinek mogoč le ob podpornih političnih okvirih. Upoštevanje dostopnosti in vključevanja pri mehanizmih financiranja, standardih mladinskega dela ter sistemih izobraževanja in usposabljanja pomaga zagotoviti, da se vključujoči pristopi uporabljajo dosledno in tudi po zaključku posameznih projektov. V tem kontekstu je treba dostopnost razumeti kot temeljno zahtevo kakovosti mladinskega dela, ne kot dodatni ali neobvezni ukrep.
2. [bookmark: _Toc220416639][bookmark: _Toc220569200]Priporočila za oblikovalce politik
· Vključite jasna merila dostopnosti in vključevanja v smernice za financiranje mladinskih projektov, postopke izbora in evalvacijske okvire.
· Zahtevajte in ustrezno financirajte predhodne oglede prizorišč (Predhodne načrtovalne obiske – APV) za dejavnosti, ki vključujejo udeležence z invalidnostmi ali z zapletenimi potrebami po podpori.
· Razvijte evropska merila kakovosti za dostopne dogodke, prizorišča, učna okolja in učne materiale.
· Zagotovite stabilno in namensko financiranje za podporne tehnologije, tolmačenje, osebno asistenco in usposabljanja s področja dostopnosti.
· Podprite strukturirano vrstniško učenje in izmenjavo vključujočih praks prek programov Erasmus+, platform SALTO in Sveta Evrope.
· Vključite univerzalno oblikovanje in intersekcijske pristope v izobraževanje, učne načrte in akreditacijske sisteme za mladinsko delo.
[bookmark: _Toc220416640]

[bookmark: _Toc220569201]ZAKLJUČEK
Vključujoče mladinsko delo se ne zgodi samo od sebe; dostopnost in vključevanje je treba sistematično obravnavati v vseh fazah mladinskega dela – od sestavne partnerstva in priprave do izvajanja in nadaljnjega spremljanja. Kadar so ovire prepoznane in naslovljene pravočasno, postane sodelovanje mladih z manj priložnostmi bolj dosledno, varno in smiselno.
Prakse, predstavljene v teh priporočilih, dokazujejo, da so vključujoči pristopi izvedljivi in učinkoviti, kadar jih podpirajo močna partnerstva, ustrezni viri in jasno opredeljene organizacijske odgovornosti. Vendar projektni ukrepi sami po sebi niso dovolj. Dolgoročni učinek je odvisen od političnih okvirov, ki dostopnost prepoznavajo kot standard kakovosti, zagotavljajo stabilne mehanizme podpore in organizacijam omogočajo dosledno izvajanje vključujočih praks.
Z vključevanjem dostopnosti in vključevanja v sisteme financiranja, strukture usposabljanja in merila kakovosti se lahko mladinsko delo premakne od posamičnih primerov dobrih praks k bolj pravičnemu in zanesljivemu sodelovanju vseh mladih po Evropi. Ta priporočila zato niso namenjena zgolj izboljšanju izvajanja projektov, temveč tudi krepitvi bolj vključujočih mladinskih sistemov na evropski ravni.
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